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nagy zenei eseménye zaj­
lott le hétfő este az Erkel 
Színházban. Yehudi Menuhin 
Bartók Hegedűversenyét ját­
szotta. Ezenkívül elhangzott- 
a Négy zenekari darab és min­
denekelőtt a Cantata Profana.

E sorok írója néhány nap­
pal ezelőtt még Bukarestben 
lehetett tanúja Menuhin két 
koncertjének (a szólóest mű­
sora azonos volt a szombat 
este Budapesten elhangzott 
műsorral): Bartók Szólószoná­
tája és Brahms Hegedűverse­
nye mellé »ráadásként« olyan 
Ajándékot kapott, ami alig ha­
sonlítható bármihez is; Dávid 
Ojsztrah és Menuhin együtt 
eljátszotta Bach Kettősverse­
nyét. Ezután már csak a cso­
da következhet — gondolja és 
érzi az ember. Ugyan mi ad­
hatna ennél nagyobb és feled­
hetetlenebb zenei élményt?

S hétfőn este, amikor fel­
hangzott Bartók egyik legino- 
numentálisabb, legszenvedé­
lyesebb műve, a Hegedűver­
seny, megtörtént a csoda.
I I  a eddig kételkedtünk vol- 

na esetleg, most meggyő­
ződhettünk, hogy ezt a Bar~ 
tők-művet senki sem tudja 
úgy játszani mint Menuhin. 
Fölösleges, hogy akár Bartók 
zsenialitásának alkotóelemeit, 
akár Menuhin páratlan mű­
vészetét analizálgassuk. A 
kérdést azonban akaratlanul 
is felteszi az ember: honnan
ez a nagy egymásratalálás 
Bartók és Menuhin között? 
Amit az életrajzokból kettő­
jük megrendítően szép, em­
beri kapcsolatáról és barátsá­
gáról tudunk, még nem elég 
magyarázat. A probléma lé-

veszi hitvallásuk azonosságá­
ban, az igazi és szenvedélyes 
humanizmusban keresendő.

A Hegedűverseny a szenve­
dő emberiség gyötrelmek és 
megpróbáltatások tüzében ér­
lelődött, nemesedett és meg­
tisztult vallomása. Menuhin 
tudja, érti és anyanyelveként 
beszéli ezt a nyelvet. Érti a 
kínok nyelvét, a milliók gyöt­
relmét egyetlen sikoltásba, 
egyetlen kitartott és magasan 
lebegő hegedűhangba sűrítő 
bartóki grammatika szabá­
lyait. Nemcsak érti, hanem 
saját vallomásának, saját fáj­
dalma, együttérzése és pro- 
testálása egyedül lehetséges 
kifejezésének is tekinti. Ettől 
olyan szuggesztív, olyan szé­
dületesen szenvedélyes, ettől 
olyan szubjektív és egyetemes 
élmény az ő Bartók-interpre- 
tációja.

hin után újra
eljátszani ezt a koncertet Bu 
dapesten, és mindazokban a 
városokban, ahová rádiónk 
szétsugározta.
A Magyar Állami Hangvei6- 

senyzenekar, élén Feren-  
esik Jánossal — akit hosszú 
betegsége után méltán ünne­
pelt külön is a közönség —* 
kitűnően játszott. Nyugodtan 
mondhatjuk, hogy méltó part­
nere volt Menuhin semmihez 
sem hasonlítható intenzitású 
játékának. (Ez a dicséret a be­
vezetőként elhangzott Négy 
zenekari darabra és a Cantata 
Profana zenekari részére is 
vonatkozik.)

A hangverseny második fe ­
lében ismét gyönyörködhet­
tünk a szarvasokká vált fiúk 
román eredetű kolindájának 
hatalmas építményében. Mind 
a Budapesti Kórus, mind a 
szólisták (Udvardy Tibor és 

17 s egyszerű. Aszkétikusam és Faragó András), igyekezték 
-*-i kíméletlenül igazmondó ez mindent megtenni, hogy el- 
a hegedűhang, ha kell. Sehol érjék azt a hőfokot, amit Me- 
egyetlen fölösleges vibrato: nuhin jelentett a hangverseny 
néha már-már csak az anya- első felében. Ha ez nem sike- 
got, a húrt, a rezgő fát érzé- rült, az nem az ő hibájuk csu- 
keljük. És ez így jó, így rét- pán, hanem Menuhin érdeme, 
tenetes (mert rettenetes) és 
így szép. Félelmetesen, hát­
borzongatóan, olykor szinte 
apokaliptikusán szép. Ettől 
oly fenyegetőek és elsodróak 
tempóvá!tásai, sistergő, v ijjo ­
gó osztinátói és ettől oly kris­
tályosán tiszta a szárnyaló 
dallamívek lírájának sugárzó 
vonala

Ezt a Menuhimt, ezt a hege­
dűversenyt senki sem fogja, 
elfelejteni, aki hétfő este hal­
lotta.

Nem irigylem azokat a he­
ged űművés/,eket, akik Menü-
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